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ВНИМАНИЕ!
Важные правила техники безопасности:

ПРОЧИТАЙТЕ ВНИМАТЕЛЬНО!

ОСТОРОЖНО! ВОЗМОЖНО ТРАВМИРОВАНИЕ РУК.

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ.

ПРЕДИСЛОВИЕ

• ЭТО ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ПО НАЗНАЧЕНИЮ. ЛЮ-
БОЕ ДРУГОЕ ПРИМЕНЕНИЕ РАССМАТРИВАЕТСЯ КАК ОПАСНОЕ. CAME S.P.A. НЕ НЕСЕТ 
НИКАКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА УЩЕРБ, ВЫЗВАННЫЙ НЕПРАВИЛЬНЫМ ПРИМЕНЕНИЕМ 
ИЗДЕЛИЯ. • ДЕЙСТВИЕ ГАРАНТИИ, А ЗНАЧИТ, И ПРАВИЛЬНАЯ УСТАНОВКА ИЗДЕЛИЯ ОБ-
УСЛОВЛЕНЫ СОБЛЮДЕНИЕМ ТЕХНИЧЕСКИХ ХАРАКТЕРИСТИК И ПРАВИЛЬНОЙ ПРОЦЕДУРЫ 
МОНТАЖА В СООТВЕТСТВИИ С ОПРЕДЕЛЕННЫМИ ПРАВИЛАМИ, МЕРАМИ БЕЗОПАСНОСТИ 
И СООТВЕТСТВУЮЩИМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, УКАЗАННЫМИ В ТЕХНИЧЕСКОЙ ДОКУМЕНТА-
ЦИИ НА ЭТИ ТОВАРЫ. • СЛЕДУЕТ ХРАНИТЬ ЭТИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ВМЕСТЕ С ИНСТРУК-
ЦИЯМИ ПО УСТАНОВКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ КОМПОНЕНТОВ АВТОМАТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ.

ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ
(ПРОВЕРКА СУЩЕСТВУЮЩЕГО СОСТОЯНИЯ: ЕСЛИ ПРОВЕРКА ДАЛА 

ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ, НЕОБХОДИМО ПОВРЕМЕНИТЬ С НАЧАЛОМ 
МОНТАЖНЫХ РАБОТ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА УСЛОВИЯ РАБОТЫ НЕ БУДУТ 

ПОЛНОСТЬЮ СООТВЕТСТВОВАТЬ ТРЕБОВАНИЯМ БЕЗОПАСНОСТИ)
• МОНТАЖ И НАСТРОЙКА ОБОРУДОВАНИЯ ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬСЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ПЕРСОНАЛОМ • НЕОБХОДИМО ВЫПОЛНЯТЬ МОНТАЖ, ПРОВОД-
КУ КАБЕЛЕЙ, ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ И НАЛАДКУ СИСТЕМЫ В СООТВЕТСТВИИ 
С УСТАНОВЛЕННЫМИ ПРАВИЛАМИ, МЕРАМИ БЕЗОПАСНОСТИ И СООТВЕТСТВУЮЩИМ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, УКАЗАННЫМИ В ТЕХНИЧЕСКОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ НА ЭТИ ТОВАРЫ 
• ПЕРЕД ТЕМ КАК ПРИСТУПИТЬ К ВЫПОЛНЕНИЮ КАКИХ-ЛИБО РАБОТ, НЕОБХОДИМО 
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАТЬ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ; НЕПРАВИЛЬНЫЙ МОНТАЖ МОЖЕТ СТАТЬ 
ИСТОЧНИКОМ ОПАСНОСТИ И ПРИВЕСТИ К НАНЕСЕНИЮ УЩЕРБА ЛЮДЯМ ИЛИ ИМУЩЕ-
СТВУ • НЕОБХОДИМО ПРОВЕРИТЬ, ЧТОБЫ АВТОМАТИКА БЫЛА В ХОРОШЕМ СОСТОЯНИИ, 
ОТРЕГУЛИРОВАНА И СБАЛАНСИРОВАНА, ИСПРАВНО ОТКРЫВАЛАСЬ И ЗАКРЫВАЛАСЬ. ПРИ 
НЕОБХОДИМОСТИ СЛЕДУЕТ ТАКЖЕ УСТАНОВИТЬ НАДЛЕЖАЩИЕ ЗАЩИТНЫЕ ПРИСПОСО-
БЛЕНИЯ ИЛИ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ СЕНСОРЫ БЕЗОПАСНОСТИ • СЛЕДУЕТ УБЕДИТЬСЯ В 
ТОМ, ЧТО ОТКРЫВАНИЕ ТУРНИКЕТА НЕ ПРИВЕДЕТ К ВОЗНИКНОВЕНИЮ ОПАСНЫХ СИТУА-
ЦИЙ • ЗАПРЕЩАЕТСЯ УСТАНАВЛИВАТЬ АВТОМАТИКУ В ПЕРЕВЕРНУТОМ ПОЛОЖЕНИИ ИЛИ 
НА ЭЛЕМЕНТЫ, СКЛОННЫЕ К ПРОГИБАНИЮ. ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ СЛЕДУЕТ ИСПОЛЬЗО-
ВАТЬ УСИЛИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ В МЕСТАХ КРЕПЛЕНИЯ • ЗАПРЕЩАЕТСЯ УСТАНАВЛИВАТЬ 
ТУРНИКЕТ НА НАКЛОННОЙ ПОВЕРХНОСТИ • НЕОБХОДИМО ПРОВЕРИТЬ, ЧТОБЫ ВБЛИЗИ 
НЕ БЫЛО ИРРИГАЦИОННЫХ УСТРОЙСТВ, КОТОРЫЕ МОГУТ НАМОЧИТЬ АВТОМАТИКУ СНИЗУ 
ВВЕРХ.

МОНТАЖ

• НЕОБХОДИМО РАЗМЕТИТЬ И ОТДЕЛИТЬ УЧАСТОК ПРОВЕДЕНИЯ МОНТАЖНЫХ РАБОТ С 
ЦЕЛЬЮ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ДОСТУПА К НЕМУ ПОСТОРОННИХ, ОСОБЕННО ДЕТЕЙ • НУЖ-
НО ПРОЯВЛЯТЬ МАКСИМАЛЬНУЮ ОСТОРОЖНОСТЬ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С АВТОМАТИКОЙ, 
МАССА КОТОРОЙ ПРЕВЫШАЕТ 25 КГ. ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ СЛЕДУЕТ ВОСПОЛЬЗО-
ВАТЬСЯ СПЕЦИАЛЬНЫМИ ИНСТРУМЕНТАМИ ДЛЯ БЕЗОПАСНОЙ ТРАНСПОРТИРОВКИ СИСТЕ-
МЫ • УСТРОЙСТВА БЕЗОПАСНОСТИ CE ДОЛЖНЫ УСТАНАВЛИВАТЬСЯ В СООТВЕТСТВИИ 
С ТРЕБОВАНИЯМИ ДЕЙСТВУЮЩИХ НОРМАТИВОВ, НОРМ БЕЗОПАСНОСТИ, С УЧЕТОМ 
СОСТОЯНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, ТИПА ТРЕБУЕМОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ И ХАРАКТЕРА 
ВОЗДЕЙСТВИЯ НА ТУРНИКЕТЫ. МЕСТА, КОТОРЫЕ НЕСУТ В СЕБЕ ОПАСНОСТЬ СДАВЛИВА-
НИЯ, ЗАЖИМА И ЗАТЯГИВАНИЯ, ДОЛЖНЫ БЫТЬ НАДЛЕЖАЩИМ ОБРАЗОМ ЗАЩИЩЕНЫ 
• НЕОБХОДИМО СООБЩИТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ ОБО ВСЕХ ОСТАТОЧНЫХ РИСКАХ С ПО-
МОЩЬЮ СПЕЦИАЛЬНЫХ СИМВОЛОВ • ВСЕ УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ ОТКРЫВАНИЕМ 
(КНОПКИ, КЛЮЧИ-ВЫКЛЮЧАТЕЛИ, СЧИТЫВАТЕЛИ МАГНИТНЫХ КАРТ И Т.Д.) ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ УСТАНОВЛЕНЫ НА РАССТОЯНИИ НЕ МЕНЕЕ 1,85 М ОТ ПЕРИМЕТРА РАБОЧЕЙ ЗОНЫ 
ТУРНИКЕТА И ВНЕ ДОСЯГАЕМОСТИ ДЛЯ ЛЮДЕЙ СНАРУЖИ. КРОМЕ ТОГО, КОНТАКТНЫЕ 
УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ (ВЫКЛЮЧАТЕЛИ, ПРОКСИМИТИ-УСТРОЙСТВА И Т.Д.) ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ УСТАНОВЛЕНЫ НА ВЫСОТЕ НЕ МЕНЕЕ 1,5 М И НЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ОБЩЕДОСТУП-
НЫ • НА ТУРНИКЕТ ДОЛЖНА БЫТЬ НАНЕСЕНА ИДЕНТИФИКАЦИОННАЯ МАРКИРОВКА • 
ПЕРЕД ТЕМ КАК ПОДАТЬ НАПРЯЖЕНИЕ НА ТУРНИКЕТ, НЕОБХОДИМО УБЕДИТЬСЯ В ТОМ, 
ЧТО ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ СООТВЕТСТВУЮТ ПАРАМЕТРАМ СЕТИ • СЛЕДУЕТ 
ОБЕСПЕЧИТЬ ДОЛЖНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ ТУРНИКЕТА В СООТВЕТСТВИИ С ДЕЙСТВУЮЩИМИ 
НОРМАМИ БЕЗОПАСНОСТИ • ПРОИЗВОДИТЕЛЬ СНИМАЕТ С СЕБЯ ВСЯКУЮ ОТВЕТСТВЕН-
НОСТЬ ЗА ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НЕОРИГИНАЛЬНЫХ ИЗДЕЛИЙ, ЧТО СРЕДИ ПРОЧЕГО ПОДРАЗ-
УМЕВАЕТ СНЯТИЕ ИЗДЕЛИЯ С ГАРАНТИИ • ПЕРЕД ТЕМ КАК СДАТЬ СИСТЕМУ КОНЕЧНОМУ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ, НЕОБХОДИМО ПРОВЕРИТЬ СООТВЕТСТВИЕ ПОКАЗАТЕЛЕЙ СИСТЕМЫ 
ТРЕБОВАНИЯМ НОРМАТИВОВ EN 12453 И EN 12445, УБЕДИТЬСЯ В ПРАВИЛЬНОЙ 
НАСТРОЙКЕ АВТОМАТИКИ, ИСПРАВНОЙ РАБОТЕ УСТРОЙСТВ БЕЗОПАСНОСТИ И РАЗБЛОКИ-
РОВКИ ПРИВОДА • СЛЕДУЕТ ПРИКРЕПИТЬ НА ВИДНОМ МЕСТЕ, ГДЕ ЭТО НЕОБХОДИМО, 
ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ.

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ И РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ

• НЕОБХОДИМО ОСТАВЛЯТЬ СВОБОДНОЙ И ЧИСТОЙ РАБОЧУЮ ЗОНУ ТУРНИКЕТА. СЛЕ-
ДУЕТ ПРОВЕРИТЬ, ЧТОБЫ В ЗОНЕ ДЕЙСТВИЯ ФОТОЭЛЕМЕНТОВ НЕ БЫЛО ПРЕПЯТСТВИЙ 

• НЕ ПОЗВОЛЯТЬ ДЕТЯМ ИГРАТЬ С ПЕРЕНОСНЫМИ ИЛИ ФИКСИРОВАННЫМИ УСТРОЙ-
СТВАМИ УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ НАХОДИТЬСЯ В ЗОНЕ ДВИЖЕНИЯ ТУРНИКЕТА. НЕОБХОДИМО 
ДЕРЖАТЬ БРЕЛОКИ-ПЕРЕДАТЧИКИ И ДРУГИЕ УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ В НЕДОСТУПНОМ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ МЕСТЕ ВО ИЗБЕЖАНИЕ СЛУЧАЙНОГО ЗАПУСКА СИСТЕМЫ • УСТРОЙСТВО 
НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДЕТЬМИ В ВОЗРАСТЕ ДО 8 ЛЕТ И ЛЮДЬМИ 
С ОГРАНИЧЕННЫМИ ФИЗИЧЕСКИМИ, СЕНСОРНЫМИ И УМСТВЕННЫМИ СПОСОБНОСТЯ-
МИ ИЛИ ЖЕ ЛЮДЬМИ, НЕ ИМЕЮЩИМИ ДОСТАТОЧНОГО ОПЫТА ИЛИ ЗНАНИЙ, ЕСЛИ 
ТОЛЬКО ИМ НЕ БЫЛИ ДАНЫ СООТВЕТСТВУЮЩИЕ ЗНАНИЯ ИЛИ ИНСТРУКЦИИ ПО ПРИ-
МЕНЕНИЮ СИСТЕМЫ СПЕЦИАЛИСТОМ КОМПАНИИ. РАБОТЫ ПО ЧИСТКЕ И ТЕХНИЧЕСКОМУ 
ОБСЛУЖИВАНИЮ, КОТОРЫЕ ДОЛЖЕН ВЫПОЛНЯТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ, НЕЛЬЗЯ ДОВЕРЯТЬ 
ДЕТЯМ. • СЛЕДУЕТ ЧАСТО ПРОВЕРЯТЬ СИСТЕМУ НА НАЛИЧИЕ ВОЗМОЖНЫХ НЕПО-
ЛАДОК В РАБОТЕ ИЛИ ДРУГИХ СЛЕДОВ ИЗНОСА ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЙ НА ПОДВИЖНЫХ 
КОНСТРУКЦИЯХ, КОМПОНЕНТАХ АВТОМАТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ, МЕСТАХ КРЕПЛЕНИЯ, 
ПРОВОДКЕ И ДОСТУПНЫХ ПОДКЛЮЧЕНИЯХ. НЕОБХОДИМО СЛЕДИТЬ ЗА ЧИСТОТОЙ И 
СМАЗКОЙ ШАРНИРНЫХ УЗЛОВ И МЕХАНИЗМОВ СКОЛЬЖЕНИЯ (НАПРАВЛЯЮЩИХ) • 
ВЫПОЛНЯТЬ ФУНКЦИОНАЛЬНУЮ ПРОВЕРКУ РАБОТЫ ФОТОЭЛЕМЕНТОВ КАЖДЫЕ ШЕСТЬ 
МЕСЯЦЕВ. НЕОБХОДИМО СЛЕДИТЬ ЗА ТЕМ, ЧТОБЫ СТЕКЛА ФОТОЭЛЕМЕНТОВ БЫЛИ 
ВСЕГДА ЧИСТЫМИ (МОЖНО ИСПОЛЬЗОВАТЬ СЛЕГКА УВЛАЖНЕННУЮ ВОДОЙ МЯГКУЮ 
ТРЯПКУ; КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ РАСТВОРИТЕЛИ ИЛИ ДРУГИЕ 
ПРОДУКТЫ БЫТОВОЙ ХИМИИ, КОТОРЫЕ МОГУТ ПОВРЕДИТЬ УСТРОЙСТВА) • В ТОМ 
СЛУЧАЕ, ЕСЛИ НЕОБХОДИМО ПРОИЗВЕСТИ РЕМОНТ ИЛИ РЕГУЛИРОВКУ АВТОМАТИЧЕ-
СКОЙ СИСТЕМЫ, СЛЕДУЕТ ОТКЛЮЧИТЬ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ПРИВОДА И НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
УСТРОЙСТВО ДО ТЕХ ПОР, ПОКА НЕ БУДУТ ОБЕСПЕЧЕНЫ БЕЗОПАСНЫЕ УСЛОВИЯ РАБОТЫ 
СИСТЕМЫ • СЛЕДУЕТ ОБЯЗАТЕЛЬНО ОТКЛЮЧИТЬ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ПЕРЕД ТЕМ, КАК 
РАЗБЛОКИРОВАТЬ ПРИВОД ВРУЧНУЮ. НЕОБХОДИМО ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМИТЬСЯ С 
ИНСТРУКЦИЯМИ • ЕСЛИ КАБЕЛЬ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ ПОВРЕЖДЕН, ОН ДОЛЖЕН БЫТЬ 
ЗАМЕНЕН ИЗГОТОВИТЕЛЕМ ИЛИ СПЕЦИАЛИСТАМИ С НАДЛЕЖАЩЕЙ КВАЛИФИКАЦИЕЙ И 
НЕОБХОДИМЫМИ ИНСТРУМЕНТАМИ ВО ИЗБЕЖАНИЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ОПАСНЫХ СИТУ-
АЦИЙ • ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВЫПОЛНЯТЬ ДЕЙСТВИЯ, НЕ 
УКАЗАННЫЕ И НЕ ПРЕДУСМОТРЕННЫЕ В ИНСТРУКЦИЯХ. ДЛЯ РЕМОНТА, ВНЕПЛАНОВОГО 
ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ И РЕГУЛИРОВКИ АВТОМАТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ СЛЕДУЕТ 
ОБРАЩАТЬСЯ В СЛУЖБУ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОДДЕРЖКИ • НЕОБХОДИМО ОТМЕЧАТЬ ВЫ-
ПОЛНЕНИЕ РАБОТ В ЖУРНАЛЕ ПЕРИОДИЧЕСКОГО ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ.

ОСОБЫЕ ИНСТРУКЦИИ И РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ ВСЕХ

• СЛЕДУЕТ ИЗБЕГАТЬ КОНТАКТА С ПЕТЛЯМИ ИЛИ ДРУГИМИ ПОДВИЖНЫМИ МЕХАНИЗМА-
МИ ТУРНИКЕТА ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТРАВМ • ЗАПРЕЩАЕТСЯ НАХОДИТЬСЯ В ЗОНЕ ДЕЙСТВИЯ 
ТУРНИКЕТА ВО ВРЕМЯ ЕГО ДВИЖЕНИЯ • ЗАПРЕЩАЕТСЯ ПРЕПЯТСТВОВАТЬ ДВИЖЕНИЮ 
ТУРНИКЕТА, ТАК КАК ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ВОЗНИКНОВЕНИЮ ОПАСНЫХ СИТУАЦИЙ • 
СЛЕДУЕТ ВСЕГДА УДЕЛЯТЬ ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ ОПАСНЫМ МЕСТАМ, КОТОРЫЕ ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ ОБОЗНАЧЕНЫ СПЕЦИАЛЬНЫМИ СИМВОЛАМИ И/ИЛИ ЧЕРНО-ЖЕЛТЫМИ ПОЛОСАМИ 
• ВО ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ КЛЮЧА-ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ ИЛИ УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ 
В РЕЖИМЕ «ПРИСУТСТВИЕ ОПЕРАТОРА» НЕОБХОДИМО ПОСТОЯННО СЛЕДИТЬ ЗА ТЕМ, 
ЧТОБЫ В РАДИУСЕ ДЕЙСТВИЯ ПОДВИЖНЫХ МЕХАНИЗМОВ СИСТЕМЫ НЕ БЫЛО ЛЮДЕЙ 
• ТУРНИКЕТ МОЖЕТ НАЧАТЬ ДВИЖЕНИЕ В ЛЮБОЙ МОМЕНТ, БЕЗ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО 
СИГНАЛА • НЕОБХОДИМО ВСЕГДА ОТКЛЮЧАТЬ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ПЕРЕД ВЫПОЛНЕНИЕМ 
РАБОТ ПО ЧИСТКЕ ИЛИ ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ СИСТЕМЫ.



a = 770
b = 998
c = 792
d = 265
e = 307
f = 440
g = 322
h = 805
i = 326
j = 100
k = 320

Ст
р.

 3
 - 

Ко
д 

ру
ко

во
дс

тв
а:

 F
A0

01
51

-R
U

FA
00

15
1-

RU
 - 

ве
р.

 2
 - 

08
/2

01
6 

- ©
 C

AM
E 

S.
p.

A.
 - 

Вс
е 

да
нн

ые
 и

 и
нф

ор
ма

ци
я,

 с
од

ер
ж

ащ
ие

ся
 в

 э
то

й 
ин

ст
ру

кц
ии

, м
ог

ут
 б

ыт
ь 

из
ме

не
ны

 в
 л

ю
бо

е 
вр

ем
я 

и 
бе

з 
пр

ед
ва

ри
те

ль
но

го
 у

ве
до

мл
ен

ия
.

ОПИСАНИЕ

Моторизованный двухсторонний турникет из стали, окрашенной в серый цвет с эффектом апельсиновой корки, в комплекте с платой управления. В 
случае кратковременного аварийного отключения электроэнергии турникет свободно вращается в обоих направлениях. Штанги из стали aisi 304 с 
глянцевой отделкой.

Программирование и управление осуществляются с помощью систем дистанционного управления доступом по CRP.

В моторизованном двухстороннем турникете предусмотрена функция контроля доступа: устройство пропускает только одного человека в выбранном 
направлении. После получения команды турникет слегка поворачивается, приглашая человека пройти; при малейшем надавливании на штангу 
турникет завершает вращение и останавливается в исходном положении в ожидании новой команды. Можно выбрать режим свободного вращения или 
блокировки турникета.

Система защиты от несанкционированного доступа: энкодер выявляет попытки несанкционированно пройти через турникет и сообщает об этом 
посредством зуммера.

Система опускания штанг: в чрезвычайных ситуациях в случае кратковременного отключения электроэнергии штанга турникета опускается вниз, 
освобождая проход.

Ассортимент представлен следующими моделями:

001PSMM01 - Стандартный подвесной турникет-трипод
001PSMM02 - Подвесной турникет-трипод с системой опускания штанг

Дополнительные аксессуары: 

001PSMMA-A - Светодиодные полоски
001PSMMA-B - Кронштейн для монтажа на стену
001PSMMA-C - Корпусная стойка
001PSMMA-D - Цилиндрическая стойка

Турникет предназначен для регулирования и контроля доступа большого количества людей на территорию выставочных комплексов, стадионов, 
спортивных и торговых центров, парковок, станций метрополитена, общественных учреждений.

 Этот символ обозначает раздел, требующий особого внимания.
⚠ Этот символ обозначает раздел, связанный с вопросами безопасности.
☞Этот символ обозначает раздел, предназначенный для ознакомления конечного пользователя.
Все размеры приведены в мм, если не указано иное.

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Назначение

Габаритные размеры (мм)
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Технические характеристики

Модель PSMM01 PSMM02

Класс защиты (IP) 44

Напряжение электропитания (В, 50/60 Гц): ~120/230 В

Номинальная мощность (Вт) 120

Потребляемая мощность в режиме ожидания (Вт) 4 10

Макс. количество проходов в минуту * 30

Класс изоляции I

Масса (кг) 22 25

Диапазон рабочих температур (°C) -20 - +55

* Показатель измеряется при работе турникета в режиме свободного доступа (см. функцию F77). При работе в управляемом режиме время зависит от скорости 
считывания системой контроля доступа.

Основные компоненты

1. Корпус
2. Трипод
3. Верхняя крышка
4. Замок крышки
5. Механизм
6. Место размещения светодиодного указателя
7. Плата управления

Предварительные проверки

Инструменты и материалы

⚠ Перед началом монтажных работ выполните следующее:

• при необходимости подготовьте гофрошланги для протяжки электрических кабелей;
• убедитесь в том, что питание платы осуществляется от отдельной линии с соответствующим автоматическим выключателем с расстоянием 

между контактами не менее 3 мм и категорией перенапряжения не ниже 3;

• приготовьте каналы для прокладки кабелей, гарантирующие надежную защиту от механических повреждений;

•  убедитесь в том, чтобы между соединениями кабеля и другими токопроводящими частями была предусмотрена дополнительная изоляция.

Перед началом монтажных работ убедитесь в наличии всех 
необходимых инструментов и материалов, которые позволят 
произвести установку системы в полном соответствии с 
действующими нормами безопасности. На рисунке представлен 
минимальный набор инструментов, необходимых для проведения 
монтажных работ.

ОБЩИЕ ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ

⚠ Монтаж должен производиться квалифицированным персоналом в полном соответствии с требованиями действующих норм безопасности.
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Вариант типовой установки

Варианты типовой установки

1. Турникет со стойкой
2. Аварийная кнопка
3. Переносное ограждение
4. Разветвительная коробка

Тип и минимальное сечение кабелей

Подключение
Длина кабеля

< 20 м 20 < 30 м

Привод с платой управления 3G x 1,5 мм² 3G x 1,5 мм²

Устройства управления 2 x 0,5 мм² 2 x 0,5 мм²

Устройства безопасности 2 x 0,5 мм² 2 x 0,5 мм²

Аксессуары 24 В 2 x 0,5 мм² 2 x 0,5 мм²

 При напряжении 230 В и применении снаружи необходимо использовать кабели типа H05RN-F, соответствующие 60245 IEC 57 (IEC); в 
помещениях следует использовать кабели типа H05VV-F, соответствующие 60227 IEC 53 (IEC). Для электропитания устройств напряжением 
до 48 В можно использовать кабель FROR 20-22 II, соответствующий EN 50267-2-1 (CEI).

Для подключения через CRP используйте кабель типа UTP CAT5 длиной до 1000 м.

 Если длина кабеля отличается от приведенной в таблице, его сечение определяется на основании реального потребления тока 
подключенными устройствами и в соответствии с указаниями, содержащимися в нормативе CEI EN 60204-1.

 Для последовательных подключений, предусматривающих большую нагрузку на тот же участок цепи, значения в таблице должны быть 
пересмотрены с учетом реальных показателей потребления и фактических расстояний. При подключении устройств, не рассматриваемых в 
данной инструкции, следует руководствоваться технической документацией на соответствующее изделие.
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Открывание турникета

Разблокируйте верхнюю крышку ❶, воздействуя на замок ❷; приподнимите ее спереди ⓐ и сдвиньте вперед ⓑ для снятия.

Выбрав нужное место расположения, проведите оси, как показано на рисунке, и отметьте их карандашом.
Просверлите отверстия в указанных местах и вставьте в них дюбели.

 Рекомендуется использовать крепежные детали, подходящие для конкретного типа монтажной поверхности. Отверстия в конструкции имеют 
диаметр Ø 9.

ОТВЕРСТИЯ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ СТОЙКИ 
ТУРНИКЕТА К ПОЛУ

КРОНШТЕЙН ДЛЯ МОНТАЖА НА СТЕНУ

Разметка для крепления турникета 

МОНТАЖ

Приведенные ниже рисунки носят иллюстративный характер, так как пространство для крепления турникета и дополнительных принадлежностей 
может меняться от случая к случаю. Выбор наиболее подходящего решения должен осуществляться установщиком на месте.
Обратите особое внимание на то, чтобы стена или горизонтальная поверхность для монтажа турникета, была ровной.
Выберите место для установки турникета с учетом ширины контролируемого прохода и подключаемых аксессуаров.
Если турникет устанавливается вплотную к стене,  необходимо оставить не менее 5 см с противоположной от трипода стороны.
⚠ Для монтажа турникета требуются два человека. Для перемещения и подъема оборудования используйте необходимые грузоподъемные 
приспособления.
⚠ Опасность опрокидывания или падения! Не прислоняйтесь к турникету до его полной фиксации.

 Высота от земли c является номи-
нальной и может быть изменена с учетом 
потребностей.
Если используется кронштейн PSMMA-A, 
высота крепежных отверстий под дюбели 
должна быть увеличена на 3 см.
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Монтаж на стену

Ослабьте затяжку 4 винтов ❸ и вытащите 
группу питания и управления ❹ для доступа к 
стенке крепления корпуса.

Поочередно переместите болты ❺ в основание 
корпуса.

• Если кронштейн не используется, прикрепите турникет к стене подходящими крепежными деталями ❼, используя поперечные планки ❻ в 
качестве усилительных элементов. 

• С кронштейном PSMMA-B используйте прилагаемые гайки и шайбы ❽.
Просуньте кабели подключения через предусмотренные гермовводы.
Установите группу электропитания и управления ❹ обратно в корпус.
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Крепление к полу

Прикрепите стойку цилиндрического или корпусного типа к полу подходящими крепежными деталями ❶ (не прилагаются).
Просуньте провода внутрь стойки ❷ и, с помощью специальных гермовводов, внутрь корпуса турникета ⓐ.
Установите и зафиксируйте корпус турникета на стойке прилагаемыми крепежными деталями ❸.
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В стандартной версии с неподвижными штангами трипода, их необходимо обездвижить с помощью следующей процедуры:
• Снимите 3 крышки из ABS-пластика ❶. Приготовьте трипод, подняв рычаги-штанги ❷ и зафиксировав кронштейн ❸ путем его вращения.
• Зафиксируйте кронштейны винтами M4x8 ❹.
• Устраните зазоры по вертикали, отрегулировав затяжку болта ❺, и по горизонтали, энергично затянув болт ❻.
• Установите обратно крышки ❶ и зафиксируйте их всеми винтами 3,9x16 ❼.

Прикрепите трипод к механизму вращения винтами M8x20 ❶ и шайбами ❷; закройте заглушку ❸ и зафиксируйте винтом M4x25 ❹.

Подготовка трипода (только для PSMM01)

Крепление трипода
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ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ И ПРОГРАММИРОВАНИЕ

⚠ Перед выполнением каких-либо настроек, регулировок или подключений в блоке управления необходимо отключить сетевое электропитание.

Напряжение электропитания платы управления ~120-230 В (50/60 Гц).

Электропитания устройств управления: =24 В.

 Ток =24 В, подаваемый платой, относится к типу SELV и не представляет опасности поражения электрическим током.

Все подключения защищены плавкими предохранителями.

Основные компоненты

1. Кнопки программирования
2. Контакты для счетчика рабочих циклов или наружной 

сирены
3. Разъем для карты памяти
4. Разъем для платы R700 первого устройства управления
5. Разъем для платы R700 второго устройства управления
6. Дисплей
7. Колодка подключения устройств управления или синхрон-

ного подключения
8. Разъем для датчика вращения штанг
9. Разъем для проводов светодиодного указателя
10. Контакты подключения проксимити-считывателя
11. Колодка подключения устройств управления
12. Контакты электропитания аксессуаров
13. Колодка электропитания блока управления
14. Предохранитель аксессуаров
15. Предохранитель платы
16. Разъем для подключения двигателя/энкодера
17. Светодиодный индикатор наличия напряжения электро-

питания
18. Входной предохранитель 

ТАБЛИЦА ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ

Входной 
предохранитель

1,6 A  (~230 В)
2 A (120 В)

Предохранитель 
аксессуаров 1 A

Предохранитель блока 
управления 630 мA



A    B  GND

24V  0V10  11

Ст
р.

 1
111

 - 
Ко

д 
ру

ко
во

дс
тв

а:
 F

A0
01

51
-R

U
FA

00
15

1-
RU

 - 
ве

р.
 2

 - 
08

/2
01

6 
- ©

 C
AM

E 
S.

p.
A.

 - 
Вс

е 
да

нн
ые

 и
 и

нф
ор

ма
ци

я,
 с

од
ер

ж
ащ

ие
ся

 в
 э

то
й 

ин
ст

ру
кц

ии
, м

ог
ут

 б
ыт

ь 
из

ме
не

ны
 в

 л
ю

бо
е 

вр
ем

я 
и 

бе
з 

пр
ед

ва
ри

те
ль

но
го

 у
ве

до
мл

ен
ия

.
Электропитание

Устройства сигнализации

Контакты электропитания 
аксессуаров, ~24 В

Макс. суммарная мощность: 10 Вт
Напряжение 

электропитания ~24 В 

Сетевое 
электропитание*

Трансформатор 

Главная плата

❸ Гнездо входного 
предохранителя

Артикул PSSMA-A (опция). 
Светодиодные указатели состояния 
турникета

*Предусмотрено для электропитания ~230 В. 
При сетевом электропитании ~120 В поменяйте местами прово-

да ❶ и ❷ и замените входной предохранитель ❸.

Устройства управления

RBM84 - Контроль доступа. 
Подключение к системе 
контроля и управления доступом 
CAME.

CRP — Came Remote Protocoll 
(протокол удаленного доступа 
CAME). 
Подключение к умному дому 
CAME.

Фильтр ЭМС
120 В 230 В
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Кнопка "Стоп" (Н.З. контакты).
Кнопка остановки движения турникета, исключающая цикл автома-
тического закрывания; для возобновления движения необходимо 
воспользоваться соответствующим устройством управления.
Примечание: если кнопка не подключена, установите «F 1» в 
меню "Функции" в положение 0 (выкл.).

Контакты (Н.О.) для приводного механизма вращения против часовой 
стрелки. 
Для получения подробной информации см. функцию F54.

Контакты (Н.О.) для приводного механизма вращения по часовой 
стрелке. 
Для получения подробной информации см. функцию F54.

Входные контакты (Н.О.) подключения первого устройства управления SENSOR 1 (проксимити-
считывателя или считывателя магнитных карт с платой R700) для вращения по часовой стрелке.

Входные контакты (Н.О.) подключения второго устройства управления SENSOR 2 (проксимити-
считывателя или считывателя магнитных карт с платой R700) для вращения против часовой 
стрелки.

Контакты (Н.З.) для устройств разблокировки.
При задействовании, в PSMM01 позволяет свободно вращаться в обо-
их направлениях; в PSMM02 приводит к опусканию штанг.

Устройства управления

Электронные платы R700 необходимы для управления турникетом с помощью считывателей (TSP00/LT001), а  — для сохранения 
всех настроек, включая зарегистрированных пользователей, и загрузки их на другую плату.

 Перед их подключением ОБЯЗАТЕЛЬНО отключите сетевое электропитание и/или отсоедините аккумуляторы. 

Другие подключения

Черный
Красный

Черный
Красный

Привод =24 В с энкодером

Мотор-редуктор с энкодером

ФЕРРИТ
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F 1  Стоп
F 2 Режим работы устройства, подключенного к контактам 2-CX
F 3 Режим работы устройства, подключенного к контактам 2-CY
F 19 Время ожидания прохода
F 28 Скорость вращения
F 30 Скорость замедления
F 31 Усилие сопротивления
F 32 Скорость вращения в ожидании прохода
F 33 Скорость во время регулировки
F 34 Регулировка крутящего момента
F 36 Начальный угол вращения
F 37 Угол замедления
F 49 Управление
F 50 Сохранение данных
F 51 Считывание данных
F 53 AntiPassBack
F 54 Направление входа
F 55 Угол сигнализации несанкционированного доступа

F 56 Номер периферийного устройства
F 57 Регулировка положения закрывания
F 63 Скорость COM-порта
F 73 Время обнаружения препятствия
F 74 Время возврата турникета в исходное положение
F 76 Режим работы реле
F 77 Режим работы турникета

U 1 Запоминание пользователя
U 2 Удаление пользователя
U 3 Удаление всех пользователей

A 2 Тест привода
A 3 Калибровка движения
A 4 Сброс параметров
A 5 Счетчик рабочих циклов

H 1 Версия прошивки

Функция Описание (на черном фоне значения по умолчанию)

F-1 "Стоп". С помощью кнопки, подключенной к контактам 1-2.
[  ] для отключения функции (обязательно при отсутствии кнопки); [  ] для включения функции.

F-2 Выбор функции входных контактов 2-CX. Выбор функции, активируемой подключенным устройством.
[  ] для ее отключения;  ] для функции опускания штанг.

F-3 Выбор функции входных контактов 2-CY. Выбор функции, активируемой подключенным устройством.
[  ] для ее отключения; [  ] для функции блокировки крышки.

F-19 Время ожидания прохода. Время ожидания после предварительного вращения (F 36), по истечении которого турникет возвраща-
ется назад и готовится к новой команде.
[  ] для отключения функции; [ ……  ] регулировка времени в диапазоне от 1 до 30 секунд.

F-28 Скорость вращения. Параметр устанавливается в процентах.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от 50 до 100% от скорости двигателя.

F-30 Скорость замедления. Параметр устанавливается в процентах.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от 15 до 40% от скорости двигателя.

ПРОГРАММИРОВАНИЕ

Описание устройств программирования

Структура меню

Описание меню

 Начните процедуру программирования с выполнения функций A 2 "Тест привода" и A 3 "Калибровка движения".

Кнопка  служит для: 

• входа в режим программирования;
• входа в отдельные меню;
• подтверждения и сохранения значения выбранного пара-

метра.

Кнопки  служат для: 

• перемещения по меню;
• увеличения или уменьшения значения выбранного пара-

метра.

Кнопка  служит для выхода из меню и отмены изменений.

Дисплей для отображения 
функций и настроек, 
присваиваемых с помощью 
кнопок программирования

 Если в течение 10 
секунд не происходит на-

жатия кнопки, программи-
рование завершается без-
результатно, по аналогии с 

кнопкой .
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Функция Описание (на черном фоне значения по умолчанию)

F-31 Усилие сопротивления. Установка усилия сопротивления при форсированном воздействии на турникет.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от  20 до 50% от мощности двигателя.

F-32 Скорость вращения в ожидании прохода. Установка скорости вращения в ожидании прохода, в процентном отношении к 
номинальной.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от  15 до 30% от скорости двигателя.

F-33 Скорость при калибровке. Установка скорости движения во время регулировки, в процентном отношении к номинальной.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от  15 до 30% от скорости двигателя.

F-34 Регулировка крутящего момента. Крутящий момент турникета при нормальном доступе.
[ …… ……  ] от минимального к максимальному. 

F-36 Начальный угол вращения. Начальный угол вращения турникета после команды на открывание.
[ …… ……  ] Регулировка угла в диапазоне от 5 до 30 градусов.

F-37 Участок замедления. Установка участка замедления привода при открывании, в процентном отношении ко всей траектории.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от 25 до 45% от общей траектории вращения.

F-49 Управление. Установка режима управления турникетом.
[  ] — автономное управление; [  ] — управление системой контроля доступа RBM84; [  ] — управления посредством CRP 
(Came Remote Protocol). 

F-50 Сохранение данных. Сохранение зарегистрированных пользователей и всех настроек в . 
 Функция появляется только при подключенной .

[  ] для отключения функции; [  ] для включения.

F-51 Считывание данных. Загрузка всех данных с . 
 Функция появляется только при подключенной .

[  ] для отключения; [  ] для включения.

F-53 Antipassback Данная функция препятствует повторному использованию одной и той же карты в указанной зоне.
[  ] для отключения; [  ] для включения.

F-54 Направление входа. Функция позволяет выбрать направление вращения трипода. 

[  ] для вращения трипода 
против часовой стрелки;

[  ] для вращения трипода по 
часовой стрелке. 

F-55 Угол сигнализации несанкционированного доступа. Угол форсированного вращения, при превышении которого турникет со-
общает о попытке несанкционированного доступа.
[ ……  ] Регулировка угла в диапазоне от 1 до 30 градусов (  = отключено).

F-56 Номер периферийного устройства. Если управление турникетом осуществляется посредством системы контроля доступа RBM84 
(см. F-49), рекомендуется присвоить каждому устройству уникальный номер.
[ ……  ] Максимальное количество турникетов: 255.

F-57 Положение закрывания. См. более подробную информацию в разделе "Регулировка положения закрывания".
С -10° [  ] при отсутствии регулировки [  ] до +10° [  ].

F-63 Скорость COM-порта. Установка скорости передачи данных COM-порта в бодах.
[  ] 1200; [  ] 2400; [  ] 4800; [  ] 9600; [  ] 14400; [  ] 19200; [  ] 38400; [  ] 57600; [  ] 115200; 

F-73 Время обнаружения препятствия. Время приложения усилия, по истечении которого сообщается об обнаружении препятствия.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от 1 до 10 секунд.

F-74 Время возобновления работы турникета. Время возобновления нормальной работы турникета после обнаружения препятствия.
[ …… ……  ] Регулировка в диапазоне от 1 до 15 секунд.

F-76 Режим работы реле. Для выбора между функциями счетчика рабочих циклов турникета (реле 1 = вращение против часовой 
стрелки; реле 2 = вращение по часовой стрелке) или активации внешней сигнализации. В обоих случаях это происходит с активаци-
ей встроенного зуммера или без нее. 
[  ] счетчик циклов + зуммер включен; [  ] счетчик циклов + зуммер выключен.
[  ] устройство на C-NO1 включен + зуммер включен; [  ] устройство на C-NO1 включено + зуммер выключен.

F-77 Выбор режима работы турникета. Установка рабочего состояния для каждого направления движения.

Выбор IN (на вход) OUT (на выход) УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

• Режим управляемого доступа = проход разрешен 
только определенной категории пользователей 
(светодиодный указатель горит зеленым светом*)

• Свободной доступ = свободный доступ для всех 
(светодиодный указатель мигает зеленым*)

• Доступ заблокирован = доступ заблокирован для 
всех пользователей (светодиодный указатель горит 
красным*)

* с установленным аксессуаром PSMM-A

[  ] Доступ заблокирован Доступ заблокирован
[  ] Доступ заблокирован Управляемый доступ
[  ] Управляемый доступ Доступ заблокирован
[  ] Управляемый доступ Управляемый доступ
[  ] Доступ заблокирован Свободный доступ
[  ] Свободный доступ Доступ заблокирован
[  ] Свободный доступ Управляемый доступ
[  ] Управляемый доступ Свободный доступ
[  ] Свободный доступ Свободный доступ

U-1 Запоминание пользователя. Макс. 150 шт. См. подробную информацию в разделе "Добавление пользователя".
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Функция Описание (на черном фоне значения по умолчанию)

U-2 Удаление отдельного пользователя. См. подробную информацию в разделе "Удаление пользователя".

U-3 Удаление всех пользователей. Удаление всех пользователей из памяти. После удаления появляется надпись [  ].
[  ] для отключения; [  ] для удаления всех пользователей.

A-2 Тест  привода. Проверка правильного направления вращения трипода.
[  ] для отключения функции; [  ] для включения.

A-3 Калибровка движения. См. подробную информацию в разделе "Калибровка движения".
[  ] для отключения; [  ] для включения.

A-4 Сброс параметров. Удаление всех настроек (включая калибровку движения) и восстановление значений по умолчанию. 
[  ] для отключения; [  ] для восстановления всех значений по умолчанию.

A-5 Счетчик рабочих циклов. Функция позволяет отображать количество рабочих циклов или попыток несанкционированного до-
ступа.
[  ] для попыток несанкционированного доступа; [  ] для рабочих циклов. 

H-1 Версия прошивки. Отображает версию прошивки. Например: [  ]

Активируйте процедуру А 3.

Плата подаст команду на выполнение триподом полного вращения (360°) в целях калибровки, 
регистрируя 3 позиции остановки штанг. 

 Перед тем как приступить к калибровке движения, убедитесь в том, что зона действия автоматики свободна от препятствий.
 Все устройства безопасности, за исключением кнопки "СТОП", будут отключены до полного завершения процедуры калибровки.

Калибровка движения

Термины и определения

По завершении процедуры дисплей сообщит о том, что идет 
запись. Спустя несколько секунд произойдет автоматический 
выход из процедуры.

ВРАЩЕНИЕ

УГОЛ ОТКРЫВАНИЯ В 
ОЖИДАНИИ ПРОХОДА

УЧАСТОК 
ЗАМЕДЛЕНИЯ

ВРАЩЕНИЕ ПО 
ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ

ВРАЩЕНИЕ ПРОТИВ ЧАСО-
ВОЙ СТРЕЛКИ
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Запоминание пользователя (макс. 150)

Удаление отдельного пользователя

Удаление всех пользователей

Активируйте процедуру U1 и выберите 1 для начала запоминания пользования.

Активируйте процедуру U 2 и выберите 1 для удаления пользователя.

Активируйте процедуру U 3.

Первая свободная для запоминания позиция начнет мигать: проведите одну или несколько карточек перед проксимити-считывателем; номер 
последней карточки будет гореть несколько секунд для регистрации пользователей. По завершении процедуры начнет мигать следующий 
свободный номер. 

В конце инструкции приводится таблица, в которую можно вписать пользователей для удобства управления.

 * Примечание: при создании/удалении пользователей на дисплее отображаются числа, указывающие на свободные номера, которые могут быть 
использованы для создания новых пользователей.

Переместите курсор стрелками на имя удаляемого пользователя и нажмите "Ввод": надпись CLr будет мигать несколько мгновений, и процеду-
ра завершится автоматически. Для удаления еще одного пользователя повторите процедуру.

Для удаления всех пользователей используйте функцию U 3 (см. подробнее меню).

Выберите 1 и нажмите "Ввод" для одновременного удаления всех пользователей, сохраненных в памяти: надпись CLR будет мигать несколько 
мгновений, и процедура будет завершена автоматически.

Активируйте процедуру F 57.

Нажмите ">" или "<", чтобы увеличить или уменьшить на 15° положение останова штанг (для 
компенсации возможной неровности пола или горизонтальных креплений). 

Положение закрывания

После калибровки движения регулировка положения закрывания позволит еще точнее отрегулировать вращение штанг относительно 
перпендикулярной оси, как показано на рисунке.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

 Перед выполнением работ по техническому обслуживанию отключите питание во избежание возникновения опасных ситуаций, вызванных непро-
извольным движением турникета.

По техническому обслуживанию изделий из стали AISI 304 (штанги трипода) смотрите инструкцию 119RW48, посвященную очистке стали.

В таблице приводится среднее значение наработки на отказ для турникетов серии StileOne при условии их правильного монтажа и технического 
обслуживания в соответствии с указаниями, содержащимися в данной инструкции.

Модель Ограничения по применению MCBF 

001PSMM01
001PSMM02

Макс. количество циклов в день: постоянное использование 
Макс. количество циклов в минуту: 30 (1 цикл каждые 2 секунд)

3 000 000

Устранение неисправностей

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ

Турникет не выполняет команды. • Отключено электропитание.
• Контакты кнопки "Стоп" разомкнуты.

• Включите электропитание.
• Проверьте целостность/исправность кнопки.

Периодическое техническое обслуживание

• После 1 000 000 циклов и каждые 6 месяцев:
• Проверить крепежные соединения.

• Проверка затяжки болтов в головной части трипода

• Проверка эффективности системы опускания штанг

После выполнения электрических подключений и пусклоналадочных работ соедините прилагаемый провод заземления, подключенный в точке ❶, к 
крышке в указанном месте прилагаемыми крепежными деталями ❷.

Если турникет снабжен корпусной стойкой, установите переднюю панель ❸.

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ
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Сообщения об ошибках и предупреждения во время монтажа

ОШИБКА ПРИЧИНА СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ

E 1 • Процедура калибровки прервана • Повторите процедуру калибровки.

E 2 • Ошибка при регулировке • Повторите процедуру регулировки.

E 3 • Энкодер неисправен • Замените энкодер.

E 7 • Превышено время движения • Проверьте исправность привода.

E 8 • Дверца открыта • Закройте крышку.

E 9 • Препятствие во время возврата после открыва-
ния (см. функцию F-36)

• Устраните препятствие.

E 10 • Препятствие во время вращения при открыва-
нии 

• Устраните препятствие.

E 20 • Опущена штанга • Поднимите штангу.

Обозначения светодиодного указателя

Состояние отдельных све-
тодиодных индикаторов

Описание

• СВОБОДНЫЙ доступ

• УПРАВЛЯЕМЫЙ доступ

• ЗАБЛОКИРОВАННЫЙ доступ

• Регулировка движения

• Нажата кнопка "Стоп"

• СВОБОДНЫЙ доступ с ошибкой

• УПРАВЛЯЕМЫЙ доступ с ошибкой

• ЗАБЛОКИРОВАННЫЙ доступ с ошибкой

• Ошибка во время регулировки

Условные обозначения:

 Горит красным светом -  Мигает красным светом -  Быстро мигает красным светом

 Горит зеленым светом -  Мигает зеленым светом

УТИЛИЗАЦИЯ

☞ CAME S.p.A. имеет сертификат системы защиты окружающей среды UNI EN ISO 14001, гарантирующий экологическую безопасность на ее 
заводах.

Мы просим, чтобы вы продолжали защищать окружающую среду. САМЕ считает одним из фундаментальных пунктов стратегии рыночных 
отношений выполнение этих кратких руководящих принципов:

 УТИЛИЗАЦИЯ УПАКОВКИ

Упаковочные компоненты (картон, пластмасса и т. д.) — твердые отходы, утилизируемые без каких-либо специфических трудностей. 
Необходимо просто разделить их так, чтобы они могли быть переработаны.

Утилизацию необходимо проводить в соответствии с действующим законодательством местности, в которой производилась эксплуатация 
изделия.

НЕ ЗАГРЯЗНЯЙТЕ ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ!

 УТИЛИЗАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

Наши продукты изготовлены с использованием различных материалов. Бóльшая их часть (алюминий, пластмасса, сталь, электрические кабели) 
ассимилируется как городские твердые отходы. Они могут быть переработаны специализированными  компаниями. 

Другие компоненты (электронные платы, батарейки пультов дистанционного управления и т.д.), напротив, могут содержать загрязняющие 

вещества. Они должны передаваться компаниям, имеющим лицензию на их переработку.

Утилизацию необходимо проводить в соответствии с действующим законодательством местности, в которой производилась эксплуатация 
изделия.

НЕ ЗАГРЯЗНЯЙТЕ ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ!

НОРМЫ И СТАНДАРТЫ

Изделие соответствует требованиям действующих нормативов.



1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

141

142

143

144

145

146

147

148

149

150

Ст
р.

 1
919

 - 
Ко

д 
ру

ко
во

дс
тв

а:
 F

A0
01

51
-R

U
FA

00
15

1-
RU

 - 
ве

р.
 2

 - 
08

/2
01

6 
- ©

 C
AM

E 
S.

p.
A.

 - 
Вс

е 
да

нн
ые

 и
 и

нф
ор

ма
ци

я,
 с

од
ер

ж
ащ

ие
ся

 в
 э

то
й 

ин
ст

ру
кц

ии
, м

ог
ут

 б
ыт

ь 
из

ме
не

ны
 в

 л
ю

бо
е 

вр
ем

я 
и 

бе
з 

пр
ед

ва
ри

те
ль

но
го

 у
ве

до
мл

ен
ия

.
СПИСОК ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ



www.came.comwww.came.com

CAME S.p.A.CAME S.p.A.

Via Martiri Della Libertà, 15 Via Cornia, 1/b - 1/c

31030  Dosson di CasierDosson di Casier

TrevisoTreviso - Italy

33079 Sesto al ReghenaSesto al Reghena

PordenonePordenone - Italy

 (+39) 0422 4940 
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